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AnHoTanudA. CTaTbA NOCBALLEHA UCCIeL0BaHUIO NPOSIBJIEHNS PETMOHAIbHBIX A3bIKOBBIX 3JIEMEH-
TOB B CETEBOM KOMMYHHUKALMH, 3 UMEHHO U3y4YeHUIO YNIOoTpebeHNUsl U GYHKLMOHUPOBAHHUsI OHUMOB B
WHTEPHET-NPOCTPAHCTBE KaK MHCTPYMEHTa OTPaXXEHUS pPerdMOHaJIbHOM HUJEHTUYHOCTH B YCJIOBHUAX
MdpoBU3aLMK COBPEMEHHOTO 0611ecTBa. AKTYaJIbHOCTb MCCJIe/J0BaHUsA 00YCI0BJI€HA POCTOM UHTe-
peca K NpOSABJEHHUI0 PErHOHA/IbHBIX S3bIKOBBIX 3JIEMEHTOB B OHJIaH-KOMMYHHUKALIUH, COXPaHEHUIO
HallMOHa/JIbHOW UJIEHTUYHOCTU B KOHTEKCTE Pa3BUTHsI COBPEMEHHbBIX TEXHOJIOTUH U caMOUJeHTUU-
KalKUu B LUPPOBOM NPOCTPAHCTBE, a TaKKe HEOOXOJAUMOCTbIO U3yYeHUsl TpaHCPOpPMaALUU TPaJULIU-
OHHOM OHOMAcCTHKHM IOJ BJMAHUEM UHTepHeT-cpeAbl. Llesb HccieoBaHUA — BBIIBUTDH, KAK OHUMBI
(TOMOHUMBI, aHTPONOHUMbI, ITHOHHUMBbI, 3STHUKOHbI) HAaxoJAAT CBOe OTpaKeHHe B LUPPOBOM HpO-
CTPaHCTBE, CIOCOOCTBYIOT KOHCTPYHUPOBAHHUIO sI3bIKa B MHTEpPHET-CpPeJie U Pa3BUTHI0 0COGEHHOCTEeN
YCTHO-NIMCbMEeHHOU GOpPMBI peyu.

HccnenoBaHue onvpaeTcsi Ha paboThl 0TeuecTBeHHbIX yyeHbIX — B. . Cynpyna u A. B. Cynepan-
CKOW, a TaK)Xe COBPEMEHHBIX HcCeloBaTeNel, Takux, Kak M. A. Kponrays u E. U. Topoiko.

Ha ocHOBe KOHTeHT-aHasn3a npoduJieil U coobILecTB B cOLUAIbHBIX ceTsx «BKoHTakTe» u «Tesne-
rpaM», MOXKHO CJZieJIaTh BbIBOJ, YTO OHUMBI BBINOJHAKT BaXKHble QYHKIIMK B [UPPOBOH KOMMYHHKa-
LMU: OT caMoIlpe3eHTalUU U CaMOMJeHTUPUKALUU N0Jb30BaTeseld [0 NMPOJBHUXKEHUS JIOKaJbHBIX
6penzoB. Ocob60e BHHUMaHHE yAesseTcs HUKHeMMaM U HAaWMeHOBAaHHUAM JIOKAJIbHBIX COOOIIECTB,
MMEIOUIMM B CBOEM 3arJlaBUHd pPerMoHa/IbHYI0 JIEKCUKY, 3THOKY/JBTypHble U reorpaduyeckre Ha3Ba-
HUf, KOTOpble JeMOHCTPUPYIOT YHUKa/IbHble I3bIKOBbIE TpaHCHOpMaLMH, pejiaraeMble M0Jb30Ba-
TeJISIMU.

PaGoTa BHOCHUT BKJIAJi B HCCJeJ0OBaHHE PA3BUTHS CETEBOW KOMMYHHUKAIIMU, B3aUMOJEHCTBUSA
MOJIb30BaTeJ/IE U PETMOHOBE/IEHUE.

B cTaTbe npepJsiaraeTcs Bo3MOXKHasA KjacCcUUKaLUs COOOIIECTB B COLMANBHBIX CETAX, KOTOpbIe
VMEIOT B CBOEM Ha3BaHWU PerMoHa/JIU3MBbl, a TAKXKe Ha OCHOBe U3Y4YeHHOT0 TeOpeTUYeCKOro MaTepHu-
aJjla ¥ HabJI0/leHUs 3a PerMOHaJIbHBIMU SI3bIKOBBIMU 3JIEMEHTAMU, UX yoTpebaeHueM, TpaHchopma-
LMeH, BblIeJIII0TCS HEKOTOpble QYHKIUU OHUMOB B CETeBOM KOMMYHUKALUH.
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Abstract. The article investigates the manifestation of regional linguistic elements in online com-
munication, specifically examining the use and functioning of onyms in the digital space as a tool for
reflecting regional identity in the context of the digitalization of modern society. The relevance of the
study is driven by the growing interest in the expression of regional linguistic elements in online com-
munication, the preservation of national identity amid the development of modern technologies and
digital self-identification, and the need to explore the transformation of traditional onomastics under
the influence of the internet environment. The study aims to identify how onyms (toponyms, an-
throponyms, ethnonyms, ethnicons) are reflected in the digital space, contribute to the construction of
language in online environments, and shape the development of hybrid oral-written speech features.

The research draws on the works of Russian scholars, including V. I. Suprun and A. V. Superanskaya,
as well as contemporary researchers such as M. A. Krongauz and E. I. Goroshko. Through content anal-
ysis of profiles and communities on the social networks VK and Telegram, it is concluded that onyms
play significant roles in digital communication, ranging from user self-presentation and self-
identification to the promotion of local brands. Special attention is given to usernames and titles of lo-
cal communities that incorporate regional vocabulary, ethnocultural, and geographical names, which
demonstrate unique linguistic transformations introduced by users.

The study contributes to research on the evolution of online communication, user interaction, and
regional studies. The article proposes a potential classification of social media communities featuring
regionalisms in their titles and identifies key functions of onyms in digital communication, based on
theoretical analysis and observation of regional linguistic elements, their usage, and transformation.
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BBenenue

B ycioBusax mudpoBu3anuu COBPEMEHHOTO OOIECTBA ceTeBas KOMMYHHUKAIIHSA SIB-
JIsieTCsl HEOThEMJIEMOU YacThI0 MOBceAHEBHOU Ku3HU. CoBpeMeHHOe HH(POPMAIMOHHOE
00I1lecTBO aKTUBHO pa3BUBaeTcsA Oyiarozaps nu@pOBBIM TEXHOJIOTHAM. BupTyanbHOe 06-
II[eHNe OXBaThIBaeT pa3jinuHble chepbl B3aUMOIENCTBUSA M0JIb30BaTeIeN: OT JUUHBIX Oe-
cesl JTo IeJIOBOM M 00pa3oBaTeIbHOU JieATeIbHOCTH. IlmaTdopmel, cormanpHble ceTh, ¢Go-
PYMBI U MECCEH/IPKEPHI IIPEJICTABJIAIOT COOOU cpemy OOIIEHUs, KOTOpas OTpPaKaer
pasJInyHble acCHeKThl s3bIKa, (POPMUPYET HEKOTOPhlE 3aKOHOMEPHOCTH €ro pPa3BUTHS,
dukcupyer nameHeHus. PernoHaIbHBIN ACIEKT A3bIKA TAKXKE HE SBJIAETCS UCKIIOUEHUEM
¥ HaXOJUT CBOE OTpPakeHUe B CETEBON KOMMYHHKAIUU. V3ydyeHre OHUMOB B MU(PPOBOM
IIPOCTPAHCTBE MO3BOJISIET TJIy0:Ke IMOHATh MEXaHU3MbI OHJIAWH-KOMMYHHUKAIIUU, BHIABUTD
3aKOHOMEepHOCTU (OPMHUPOBAHUS WHTEPHET-KYJIBTYPHI U PACCMOTPETDH BJIMSHUE SI3BIKO-
BBIX €IJUHUI] Ha BUPTyaIbHOE B3auMO/iericTBHe. FIMEHHO MO3TOMY HCCJIe/IOBaHHUE JaHHON
TEMBI ABJISIETCS aKTyaJbHBIM W 3HAUMMBIM B COBpeMeHHOM Mupe. CTaTthsi pacCMaTpUBaeT
MIPOSIBJIEHNE HEKOTOPBIX PETMOHAJIBHBIX A3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEN, a UMEHHO OTPa*KeHHe
HCIIOJIb30BAHUSI OHHUMOB, B CETEBOM OOIIEHUH, UX QYHKIINMU, 0COOEHHOCTU TpaHcdopma-
I[UH, BJIUSHUE HA BOCIPHUATHE IepefaBaeMoi WHQOpMalWU U Pojib B I poBOM 0OIIe-
1507078

OcHOBHBIE IOHATUA

B mepeBozie ¢ ApeBHErpeuyeckoro «OHUM» o3HadaeT «umsa». A. B. CynepaHckasd,
JIMHTBUCT, KJIACCUK COBETCKOW M POCCUMCKON OHOMACTUKU, MCCIIEAyeT IOHATHE «OHOMa-
CTHKa» U B CBOEM Hay4YHOM Tpyae «O01as Teopus UMeHU COOCTBEHHOTO» OTMEYaeT, YTO
9Ta HayKa SIBJISETCSA CAMOCTOATETbHOU JUCIUIIMHON, 00J1a1a€T CBOUM MaTepHajioM U Me-
TOAUKOU HccaeoBaHUA. JJOMUHUPYIONUN KOMIIOHEHT 3TOU HAayKU — CJI0BO, pa3BUBAlO-
1eecsi 0 3aKOHaM sI3bIKa [13, ¢. 7]. B Hamem uccseloBaHuM MBI OOpaTUMCS K HaOJII0/1e-
HUIO 3a TpaHcopMaIuei u yroTpedeHUEM CI0Ba «OHUMAa» B CETEBOU KOMMYHUKAIIHH.

CorslacHO ompezieJieHnIo, JaHHOMY B BOJIBIIION COBETCKOU SHITUKJIONEINH, OHOMA-
CTHKa paccMaTpPHBaeTCs KaK pasziesl I3bIKO3HAHUsI, U3yJalolUuil UMeHa cOOCTBEHHbIE, HC-
TOPHUIO UX BO3SHUKHOBEHUS U IIPeoOpa30oBaHUsA B pe3yJibTaTe JIJIMTEIBHOTO YIIOTPeOIeHUs
B AA3bIKE-UCTOUYHUKE UJIU B CBSA3U C 3aMMCTBOBAaHUEM U3 APYTUX SA3BIKOB [2].

[MImesnieBa T. B. paccmarpuBaeT OHOMAaCTUKY B COOTBETCTBUMU C /IBYM: 3HAUEHUAMU,
IIepBOE U3 KOTOPHIX «HAYUHOE» — OHOMACTHKA KaK 0co0asi JUHTBUCTUUECKAS AUCIIUILIMHA
U BTOpPOE «IIPeIMETHOE» — COBOKYITHOCTh MME€H COOCTBEHHBIX, IIPEKJIE BCETO PYCCKOTO
sA3BIKa [15, ¢. 6].

TpaguIIMOHHO K OHMMAaM OTHOCAT MMeHa cOOCTBEHHbIE, KOTOpble 0003HAYAKOT YHHU-
KaJIbHbIEe 0OBEKTHI OKPY’KAIOIIeH HaC JeUCTBUTEIbHOCTH: aHTPOIIOHUMBI (MMeHa JIIofel),
TOMMOHUMBI (Ha3BaHUs reorpaduyeckux 00BHEKTOB), ypOAHOHUMBI (Ha3BaHUS BHYTPHUTO-
POJICKUX TOMOTpaduyecKux 00BEKTOB), STHOHUMBI (Ha3BaHUSA HAPOAOB U 3THOCOB), Xpe-
MaTOHUMBI (Ha3BaHUSA IPEAMETOB MATEPHATbHOU KYJIBTYpPbI), OMKOHHMBI (Ha3BaHUS
HaceJIEHHBIX MIYHKTOB), STHUKOHBI (Ha3BaHUA KUTEJIEH PETHOHOB) U Ap. [10].

Poccuiickuii iuareuct CynpyH B. 1. moguepKuBaer, YTo «s/IpOM PyCCKON OHUMUU
SIBJIAFOTCSL QHTPOIIOHUMBI, B COIIOCTaBJIEHUM C KOTOPBIMH OIIPEJIeIsIeTCS OHUMHYHOCTH
JIPYTUX eIUHUL» [14, c. 6].

HNmena cobcTBEHHBIE TIPEICTABIISIIOT COOOM OCOOBIN IJIACT JIEKCUKH, B KOTOPOM 3a-
KJIIOUEeHbl 0COOEHHOCTH €CTECTBEHHOIO f13bIKa — CIelnu(UKa ero CeMaHTUKU, CTPYKTYPHI,
€ro CBsI3el C COBHAHWEM W KyJIbTYPOU Hapoza.

CoBpemMeHHas1 ceTeBasi KOMMYHHUKAIUS SABJISIETCS YHUKAJIbHBIM JIMHTBUCTHYECKUM
dbeHoMeHOM, e SI3bIK BBICTYIIAE€T HE TOJIPKO HHCTPYMEHTOM Ilepeziauul HHGOPMAIUH, HO
1 00BEKTOM TpaHcOpMAIHU, U3MEHSAIOMNMCS TI0JT BJIUSHUEM IH(POBBIX TEXHOJIOTHUH.
BzaumoseiicTBre 1OJIb30BaTesIEN B CETU CIIOCOOCTBYeT (POPMUPOBAHUIO TUOPUIHBIX A3BI-
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KOBBIX (POPM — OT COKpAaIlleHUH M 3MOJ3U JI0 CHEIUATU3NPOBAHHBIX IUCKYPCOB (HAmpu-
Mep, IT-ciienra), oTpakaronux COIUOKYJIBTYPHbIE 0COOEHHOCTH BUPTYAJIBHBIX COOOIIIECTB.

JlyroBunoBa O. B. moguepkuBaer, YTO MHTEPHET — 3TO HOBasd COLMOKYJIBTYpPHAasd
cpe/la, HAKJIaIbIBAIOIAs OTIEYATOK HA BCE CTOPOHBI OOIIEHUs, BKIIIOUAS U A3BIK, SBJISAIO-
IIUKCA OCHOBHBIM CPEJICTBOM OOIIEHMs, OPY/IMEM BBIpKEHUsS MbICJIed u 4yBcTB [9]. C
OJIHOM CTOPOHBI, OHA YCKOPSIET Pa3BUTHE SA3BIKA, C IPYTOM — CTAHOBUTCA MHCTPYMEHTOM
COXpaHEeHUs sI3bIKOBOTO pPa3HO00Opa3usl.

Kak otmeuaet A. B. Pyb6aHOB, ceTeBass KOMMYHUKAIUA MPeACTaBIIseT coboit popmy
MEXJIMIYHOCTHON KOMMYHUKAIIUH, OCYIIECTBJIAEMON B I7100a7IbHON HH(POPMAIMOHHOU ce-
TH, UMeEIOIeN OTINYUTEIbHbIE 0CODEHHOCTU: ceTeBasg KOMMYHUKAIMSA BBIXOJUT 32 PAMKHU
(pu3UUEeCKOro KOHTAKTA, IPH CETEBOM B3aHMMOJIENCTBUM TEPAIOT 3HaUEHHE OTPAHUYEHUs
(IpocTpaHCTBEeHHBIE, COIIUAIbHbBIE, BpEMEHHBIE U JIP.), BO3PACTAIOT Pa3Mephl COIHAIHHBIX
T'PYIIIL, BOBJIEYEHHBIX B COBMECTHOE ODIIleHHEe U B3aUMO/IENCTBHE, TI0JIb30BaTeIh IPHOOpe-
TaeT MPAKTUYECKU HEOTPAHUYEHHYIO CBOOO/IY B YCTAaHOBJIEHUU CBOUX BUPTYAJIbHBIX COIU-
aJIbHBIX KOHTAKTOB, a TaK)Ke pa3BUTHUE ceTel CO3/IaeT HOBble BO3MOKHOCTH JIJIs1 BOBJIeUe-
HUS T10JIb30BaTesIel B pa3IMYHbIE CETEBbIE COOOIECTBAa 1 MHUIIMATUBHI [11, ¢. 119].

CeTeBasi KOMMYHUKAIUS BBICTYIIA€T YaCThI0 BUPTYIbHOU KOMMYHUKAITUH, KOTO-
pasi KOHKPETU3UPYETCA B CJIEIYIONIUX acIlleKTax: OOIIeHUe MOCPEICTBOM KOMITBIOTEPHOU
ceTH; OOIIEeHMe IOCPEICTBOM HHTepHeTa (COIUaIbHBIX ceTeil); oOMeH wHQOpMAaIed B
YCJIOBUAX OTCYTCTBUA INPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX OTPAaHUYEHUM; KOMMYHUKanus Ha
ocHOBe NHGOPMAIUOHHBIX Pecypcos [6, c. 57].

B coBpeMeHHOU JIMHTBUCTHKE AaKTHUBHO OOCyXK7aercs croenuduka HWHTEPHET-
komMmyHuKanuu. Kak otmeuaer Kpacosckaa H. A., «coBpeMeHHas ceTeBasgd KOMMYyHUKaILUA
— 9TO omnpezeaeHHas opMa MUCbMEHHO-YCTHON pedyu, KOTopas UMeeT P PETHOHATBHBIX
U STHUYECKUX OcoOeHHocTel» [5, c. 174]. JlaHHBI Te3WC MOJUYEPKHBAET aKTyaJIbHOCTH
n3y4yeHus Mu@pPoOBOro B3aUMOJEUCTBUSA, O0bEIMHAIONMIETO YEPTHI TUCHMEHHON U YCTHOU
peun, a TaKKe ero 3aBUCUMOCTD OT KyJIbTYPHOTO KOHTEKCTa INaJIora.

Takum 06pa3oM, BOIIPOCHI U3yUeHUsI 0COOEHHOCTEH CeTeBOM KOMMYHUKAIIUH, PETH-
OHAJIPHBIX MMPOSIBJIEHUI PacCMaTPUBAIN TaKHe yueHble-TUHTBUCTHI, kKak E. 1. Topoiiko,
M. A. Kponrays, H. A. Kpacosckas, O. B. JlyroBunoBa, A. B. Py6anos, B. 1. Cymnpys,
A. B. CynepaHnckas u gp.

CoBpemenHble uccaezoBaTeny, Takue, kak M. A. Kponrays u E. . I'opomiko, otme-
Yal0T, YTO MHTEPHET-IIPOCTPAHCTBO TPaHCHOPMUPYET TPATUIIUOHHBIE SI3BIKOBBIE SIBJIE-
HU, CO3/I1aBasi HOBbIE THOpUAHBIE (POPMBI caMOBBIpaXkeHuUs [4; 7]. B To ke BpeMs Kaccu-
KU OTeuecTBeHHOI oHoMmacTuku — B. U. CymnpyH, A. B. Cynepanckas — 3a/I03KHIU OCHOBBI
JUUTS QaHAJIN3A CBSI3U UMEH COOCTBEHHBIX C KYJIBTYPHBIM KOHTEKCTOM [13; 14]. ATO MO3BOJIA-
eT paccMaTpuBaTh OHUMBI B CETEBOM KOMMYHHUKAIIUU He KaK CIy4yallHbIM Habop JieKceM, a
KaK OCO3HAHHBIN BBIOOD II0JIb30BaTesEN, OTPAXKAIIUA pervoHaIbHbIE OCOOEHHOCTH,
KYJIbTYPHBIN KOHTEKCT ¥ OJTHOBPEMEHHO MOTUEPKUBAIOITAHN UX CAaMOUIEHTU(PUKAIUIO.

Marepuajisl uccjiegoBaHUuA

B xauecTBe OCHOBHOI'O MaTepuaja UCCJIeJIOBAaHUA BBICTYHAIOT HAa3BaHUsA, 3aT0JIOB-
KU, HUKHENMBI, coZieprKallifie perioHaIbHbIe OHUMBI, a TaK)Ke U3ydatoTcs TpoduIu MoJib-
30BaTeJiel, OTKPHITHIE JIJIsI IyOJIMYHOTO JIOCTYIIA, C aKIIEHTOM Ha TeX, KTO BHO YKa3bIBaeT
CBOI0 PErHOHAJIBHYIO INPUHAJIEKHOCTh, KOMMEHTAPUU U S3bIKOBblE PETrHOHAIbHbBIE
BKpAIJIEHUSA B TEKCTaX KOMMEHTAPUEB, CO3/JaBa€MbIX ITOJIb30BATEISIMU COIIUAIBHBIX CETEN
«BkoHTakTe» u «Temerpam».

B omimuue oT TpaAMIMOHHOW KOMMYHUKAIUU, TJle aHTPOIIOHUMBI M TOIIOHUMBI
MMeIOT YCTOUUMBbIe 3HAUEHUs, B CeTeBOU cpejle OHUMBI ITOABEpKeHbl TpaHchOpMaluu,
OHU MOTYT MEHSTbHCs, MPHOOpeTaTh HOBBIE CMBICJIOBBIE OTTEHKU. TakuM o0pa3om, usyde-
HIe OHMMOB B IIU(PPOBOM IIPOCTPAHCTBE IMO3BOJISET MTPOAHAIU3UPOBATh U YACTUYHO I10-
HATh MeXaHU3MBbI CAMOIIpe3eHTalluU U caMOUIeHTU(UKAIINY TT0JIb30BaTesIel B CETH.
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B mudpoBoii cpese nmeHa cobcTBeHHBbIE (AHTPOIIOHHUMBI, TOIIOHUMBI, STHOHUMBI,
THUJIDOHUMEI U JIP.) IpUOOpeTaoT HoBble GYHKIUU U (popMbI. VX MCIOIb30BaHUE OTpakKa-
€T KaK CTpeMJIEHHE K JIOKAJIbHON MJAEHTHYHOCTH, TaK U IJI00aJIbHbIE TeHAEHIUH ITHU(po-
BOU KOMMYHUKAIIHH.

OIHUM U3 BUJIOB aHTPOIIOHUMOB B CET€BOM KOMMYHHKAIIUU SBJISIOTCS HUKHEHMBI.
MHorue moJib30BaTe/Id TaKUX HU3BECTHBIX COLMAJIBHBIX ceTel, Kak «Tenerpam», « BkoH-
TaKTe», BKJIIOYAIOT B CBOM HUKHEHMbI U YUYeTHbIE 3aIIMCH OTChUIKU K MECTY IIPOKUBAHUS,
STHUYECKOU HJIM KyJIbTYPHOH IpHHaAIexxHocTH. Hampumep, B comuanbHou cetu «Tee-
rpaM» OBLIM BBIABJIEHBI TeJlerpaM-KaHaJIbI II0JIb30BaTeIeN, BKIIOYAOIIUE B ceOsl STHUKO-
HbI U STHOHHMBI.

IOTHUKOHBI WJIM KATOMKOHHUMbBI — HOMEHBI JJIs1 0003HaUEeHUsI JKUTEJIEH 110 HA3BAHUIO
MecCTa JKUTeJIbCTBA (OTTOMOHUMUYECKHEe 00pa3oBaHus) [10, ¢. 64]. MBI B HaIlleM HCCIEN0-
BaHHU OyZleM IpUAEPKUBATbCS TEPMUHA «3THUKOH». IIpuMephl 3THHKOHOB: Mockea —
mockeuy, Tyna — myask, Examepunbype — ekamepuHOypotcey.

B cBOIO ouepe/ib STHOHUMBI — 3TO CJI0Ba, 0003HAUAIOIIe Ha3BaHUA HAPOJOB, STHU-
YeCKHX I'PYII, IJIEMEH (HalIpuMep: pycckue, mamapbul, maopu) [10].

Takum 0oOpa3oM, OCHOBHOU (yHKIIMEN STHUKOHOB sIBJISIETCA YKa3aHWeE Ha MPUHA/-
JIEKHOCTB JKUTEJIS K TOMY WX WHOMY HaceJIeHHOMY IYHKTY, a OCHOBHasi (PyHKITUSI 3THO-
HUMOB — YKa3aHHe Ha 9THUYECKYIO MPUHA/IJIE}KHOCTb.

B comuanbHol cetu «Tenerpam» HaMu ObLTH BBISIBJIEHBI M PACCMOTPEHBI CIIEYIO-
Iye HUKHENMBbl B Ha3BaHUAX TejierpaM-kaHasoB: «AKYTAHKA», «sKyTKa mevyarTaer...»,
«Yakutyanka_na_dony». IIpexe 4yem nepeiTu K aHaIN3y, CTOUT MOSCHUTD, YTO, COTJIAC-
HO CJIOBapIO, AKYMbl — 3TO TPAJUIIMOHHOE Ha3BaHHE SIKYTCKOTO Hapoza, KOTOPBIHA caM
Has3bIBaeT cebs caxa [1, c. 415], JaHHOe sIBJIEHHe UMEET CBOM TEPMUH: aBTOATHOHUM — Ca-
MOHa3BaHUe Hapoja [12]; akymsHe —Ha3BaHUeE KUTEJIEH, IIPOKUBAIOIIUX HA TEPPUTOPUU
SAxytuu [3, c. 342]. CoOTBETCTBEHHO, STHOHUM B Ha3BaHUH TeJlerpaM-KaHasla «sSIKyTKa Iie-
YaTaer ...» TOBOPUT O TOM, UTO II0JIb30BaTEIb OTHOCUT cebsl K Hapo/y caxa, a STHHUKOH B
HaszBaHuU kaHata «AKYTAHKA» roBopur o TeppUTOpUATIBHON MPUHA/IJIEKHOCTU I0JIb-
30BaTeJisl PETUOHY. B 11epBOM IpHBE/IEGHHOM HaMH MPUMePEe I0JIb30BaTeb YIIOTPEOIsAeT
3arJiaBHble OYKBBI B Ilepejlaue MUCbMEHHOW PedYH, UTO, CKOpee BCETO, Iepe/laeT CTpeMie-
HHe K IMPUBJIECYEHUI0 BHUMAHUA APYTUX I0JIb30BaTesel 1 MOAYEPKHUBAET Ba’KHOCTh, 3HA-
YHMOCTh CBOEH MPUHAJIE’KHOCTU K TEPPUTOPHUU Ky THH.

Takum o6paszoMm, ynorpebieHHe STHUKOHOB U 9THOHUMOB B JITAHHOM ITpUMepe I103-
BOJISIET IIPOSICHUTD PA3HHUILY MEXKY TEPPUTOPHATIBHON U STHUUYECKOH IMPUHA/JIE}KHOCTHIO,
a TakKe IepeslaeT KyJIbTYPHYIO U PETHOHAIBHYI0 HAEHTUYHOCTH I0JIb30BaTeIel — Mmpej-
CTaBUTEJIEN PA3HBIX HAPOJOB B COIHMAIBHOM OOIIEHHUH.

Elie ogHUM MHTEPECHBIM MPHUMEPOM HCIIOJIb30BAHUSA STHUKOHA JIJIST YKUTETbHUIIBI
SAxyTuu siBJIsieTcsl Ha3BaHMe TejlerpaM-KaHasa «Yakutyanka_na_dony» — MbI MOKEM OT-
METHTh B HUKHEWMe cOueTaHue JBYX OHUMOB: 3THHUKOHa Yakutyanka, 4To TOBOpPHT O ca-
MOUIeHTU(DUKAIIUY TI0JTb30BaTE ST KaK JKUTEJIsI TOTO WJIM MHOTO PETHMOHA, B TAHHOM CJIy-
vae fIKyTuu; 1 BTOpas 4acTh TornmoHuma Pocmos-Ha-/[oHy - na_dony, MOKET IT03BOJIUTD
HaM TMPEAIOJI0KUTh, YTO II0JIb30BaTEb XOTeJ IMOAYEPKHYTh CBOIO IPHUHAJJIEKHOCTh K
OIpeieIEHHON TEPPUTOPHH, Ha KOTOPOH OH IIPOKUBAET WJIN Ha KOTOPYIO nepeexan. Tak-
’Ke IAaHHBIN JIMHTBUCTUYECKHUH MPUMeEDP UHTEPECEH JIJIA HaC TEM, UTO SBJISIETCA OTPAYKEHHU-
eM HEeKOTOpBIX 0COOeHHOCTeN YCTHO-IHMCbMEHHOU peuu. B mpuBefieHHOM HIpUMepe Mbl
MO’KEM OTMETHUTD IMPOsIBJIEHNE (POHETUUECKOTO IMHUChMa: BO-TIEPBBIX, A3BIKOBBIE €/IHUIIBI
PYCCKOTO A3bIKA MEePEAAOTCA JATHHCKUMU OyKBaMH: IIPOU3HOCUTEIbHAS CTOPOHA OJTHOTO
s13pIKa (PYCCKOr0) Ha MHUChbMe OTOOparkaeTcs uepes JIPyrod (aHTJIMUCKHI). JIpyruMu cJio-
BaMH, II0JIb30BATEJIb IPUMEHSET ITEPEBOTYECKUI TPUEM TPAHCKPHUIIIIUH, OCHOBAaHHBIN Ha
IIPUHITHIIE TIepeIadi 3ByKOBOT'O 00JIMKA 3aUMCTBYEMOTO CJIOBa. BO-BTOPBIX, MMOJIb30BATETh
He COXPAaHsET UCII0JIb30BAHUE 3aTJIAaBHOMN OYKBHI B iekceMe _dony ([loHy). B-TpeThux, Mbl
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MO2KeM OOpaTUTh BHUMAaHHE Ha MOCJIeAHIO OYKBY STOH JieKceMbl (II0JIb30BaTelb HE HC-
MIOJIb3yeT aHIJIOA3BIYHBIN BapuaHT Rostov-na-Donu), a kak 6yATO IepeHOCUT OYKBY Y U3
PYCCKOTO f3BIKA, YTO TaKXKe CBUJETEJIbCTBYeT 00 OTpakeHHMU OCOOEHHOCTEN YCTHO-
IIICbMEHHOH PeYH B CETH.

M. A. KpoHray3 NogyepKHUBaeT, YTO YCTHAsA U MHUCbMEHHAs peyb COCYIECTBYIOT B
WHTEPHET-KOMMYHUKAIIUH, & CTENIEHD MPOSBJIEHUS COOTBETCTBYIOIUX PU3HAKOB 3aBUCUT
oT ee kaHpa [8].

Taxoke B coruabHOU ceTu «TeerpaMm» HaMU ObLIN BBISIBJIEHBI CJIEAYIOIINE TeJle-
rpamM-KaHaJIbl, cofiep:Kalue B cebe pernoHaJIbHbIE BJIEMEHTHI: 3abalikanbckuil IH2enb-
cum, Apxaneenozopodyst, DANIIL_SIBIRYAK, novotorchiki, buryatk_sayany, bypsTka-
mym, KopeHnotl examepuHbypcey, HeseposimHvle npukaroueHus kumosua, Tyaa aaiis,
Hosocmu Tyaa u Obaacmv, byonu myasywHuxka, meywHux, Tyavckuil IIpsauuuel™b,
MocxkeumsanuH, Kazanuwvt 8 Abxasuu, Tombo8cKuil 804K.

JlaHHbBIEe JIMHTBUCTHYECKUE IIPUMEPHI, CoiepKalye B cebe pernoHaJIbHBIE S3bIKO-
Bble BKpAIUIEHUs, HAXOJAT OTPA’KeHUE OCOOEHHOCTEN A3BbIKA CETEBOM KOMMYHHKAIIUU U
IPOSIBJIEHUH YCTHO-IIMCbMEHHOH PeYr, TAKUX KaK, HalIPpUMep, UCIOJIb30BaHUE 3arJIaBHBIX
oykB (DANIIL_SIBIRYAK), omm6oyHoe Hamucanue cioB (Tombosckuil 804k), THOPUAH-
sarus (bypaTkamym, Tyavckuilllpsinuuel D), UCIIOIB30BAHUE ITPUEMOB TPAHCKPHUIIIIHU
¥ TPAHCIWUTEpPALNU JJIA MePeIavnl S3bIKOBBIX €IMHHUI] OJHOTO SA3bIKA IMOCPEJICTBOM HC-
II0JTb30BaHUs MUChMeHHBIX 3HaKOB Apyroro (SIBIRYAK, novotorchiki, buryatk_sayany).

B conmanpHO# ceTn «BKOHTaKTe» MOKHO TaK)Ke OOHAPYKUTh MHOKECTBO COO00-
IECTB, O0BEeUHAIONINX IT0JIb30BATEIEN 110 PETHOHAIBHOMY WIN TEPPUTOPUATBHOMY IIPHU-
3HAKY, B Ha3BaHUIX KOTOPBIX TAK}Ke MPEJCTaBJIEHbl STHUKOHbBI, STHOHUMBI WJIM TOIIOHU-
MbI, Hanpumep, «MekcukaHipl B Poccuu», «Kuraiinmelr B Ilutepe/CII6», «BypATs B
MockBe». MOKHO IIPeAIIOI0KUTh, YTO MHOTHE IPEICTABUTENH JIPYTUX HAPOJOB HJIA Ma-
JIBIX HAPOJIOB II€pEee3Ka0T B KPYIHBIE TOPOa WK 32 TPAHUILY, I/le CTAJIKUBAIOTCS C aCCH-
MIJIAIUEN U yTPaToO CBA3U CO CBOeH KysibTypoil. OObeIHEeHNE TI0JIb30BaTes el B TaHHbBIE
COO00IIIeCTBA TIOMOTAET COXPAHUTH CBA3b C POJIHBIMHU KOPHSMH, IO STHUKOHAM W STHOHU-
MaM HAaUTU CBOUX 3€MJISIKOB B COIIMAJIBHBIX CETAX, a TAaKK€ COXPAHATHh CBOM HAIMOHAJIb-
HBIU fI3BIK U KYJIBTYPY, TPAHCIUPYEMbIE Yepe3 3TH coob1iecTBa. To ecTh ocHOBHASA GyHK-
I[Usl PETHOHAJIBHBIX OHUMOB B HA3BaHUAX COOOIIECTB — 3TO UAeHTHUUKANUA cebs C
OIIpe/IeJIEHHOU TPYIIIOH, IPUHAJIEKHOCTh K HAPO/y, KOTOPOMY IIPUCYIIA CBOSI KYJIBTYPa,
SI3BIK, KOTOPOMY 3HAKOMBI M TIOHSITHBI COIMOKYJIbTYPHBbIE (DaKThI, PETHOHAbHbIE SBJIE-
HUS, KOTOpble UMEIOT CBOM HAa3BaHUS U HAXOJAT OTPaKEHHE B SI3BIKOBOW KapTHHE MHpPa
TOTO WJIM HHOTO HApOJa.

Hampuwmep, B coobmiectBe «Bypsarsl B MockBe», «fkyrsaHe B Cankr-IletepOypre»
HapsAAy C PYCCKUM SI3BIKOM MOXKHO BCTPETHUTH S3BIKOBBIE BKPAIUIEHUS HAIMOHAJIHHBIX
SIBBIKOB.

MBI MOKEM IIPEJINOJIOKUTETBHO BBIIEJTUTh HEKOTOPbIE OCHOBHBIE TPYIIIBI COIIH-
aJIbHBIX COOOIIECTB « BKOHTaKTe», B KOTOPBIX HAaXOJAAT CBOE OTPaKeHNEe 3THOHUMBI U 3T-
HUKOHBI: 1) HHPOPMAIMOHHBIE COOOIIeCTBa, CO/iepKall[he CBeJIEHUs O KyJIbType, Hacele-
HUU, A3bIKE, HAIIMOHAJIBHBIX OCOOEHHOCTAX Pa3HBbIX HAPOJIOB, HampuMmep, «Hacrosmiue
OypATHI»; 2) cO0DIIECTBa, O0BEIMHAIOIINE 3eEMJIAIECTBA U CIYKAIIHe JJIsI KOMMYHHUKAITTH
Ipe/ICTaBUTENIEN TOTO UJIM MHOTO 3THOCA, HanmpuMep, « MekcukaHIpl B Poccun»; « BypsThb
B KpacHomape»; 3) JIoKaJibHbIe HOBOCTHBIE, MH(GOPMAIMOHHBIE coobIecTBa «I[Toacmyra-
Ho B Tyne», «Ilopcaymano Bypsat-fAHryTsi»; 4) obunuanibHble coobinecTBa «Bectu Byps-
TUA», «Penybauka Bypsatus» 5) coobilecTBa IOMOPUCTUYECKOTO XapakTepa, HalIpHUMep,
«Tysna B MeMax», «fIkyTckas MemHas PecryOsnka».

B coobiiecTBax mepBOH TPYMIIbI MOXKET OBbITh HalifleHa WHPOpMAIUs KyJIbTyPHOTO
XapakTepa, MOCThI, coJiepKalie HHGOPMAIIUIO O TPAAUIUAX U KyJabType Hapoaa. Cool-
IIIECTBA BTOPOU TPyNIbI OOJIbIIIE HATTPABJIEHBI HA B3AUMOJIEUCTBHE MEXK/TY TI0JIb30BATEIIS-
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MH, KOTOpbIe CTpEMATCA HAUTHU IPYTUX NIPE/ICTaBUTeJIEN CBOEro 3THOCA Ha OIpeZieJIeHHON
TEPPUTOPHUU WJIN PEIINTh HEKOTOPBIE OBITOBBIE BOIIPOCHI, CBSI3aHHBIE C ajlanTanueii. Tpe-
ThSl U YETBEPTAs IPYIIIBI — HOBOCTHBIE COOOIIECTBA, OCBEIIAIOIIME AKTyaIbHbIE COOBITHSA,
IIPOUCXOAIINE B PETUOHE, OTHAKO COOOIECTBA TPEThEeN IPYIIIIBI 10 OOBIKHOBEHUIO BEIYT-
s )KUTEJISIMU TOPO/Ia, YTO MO3BOJISIET IOCMOTPETh Ha COOBITHE ¢ OBITOBOM TOUKU 3PEHUS.
ITocTe! wacTo cozepkat B cebe SMOIMOHAJIBHYIO OLIEHKY IIPOUCXOJISAIIET0, B CBA3HU C YEM B
coo0IecTBax 3TOU TPYIIIBI YaCTO BO3HUKAIOT OXKHUBJIEHHBIE JIUCKYCCUU U OOCYXKJI€HHA.
Coob1iecTBa 4YETBEPTOU I'PYHIIBI OTJIMYAIOTCA TE€M, YTO BeAyTcs OPUIIMAJIBHBIMU IIpecc-
cIy:k0aMu, UM MPUCYIH UCHOJIb30BaHUE O(PUIINATBHO-€JIOBOTO CTUJISA PeduH, JaKOHUY-
HOCTb, JIOTUYHOCTb ¥ TOUHOCTHh UH(OPMAINHU, a TAK)KEe IIOYTHU OTCYTCTBYET SMOIMOHAIBHO-
OILIEHOYHBIN KOMIIOHEHT.

[Tono6HBIE cOOOIIECTBA ABJIAIOTCA HE IPOCTO TPYNIIAMHU 10 HHTEPECAM, a BaXKHBIM
MHCTPYMEHTOM COXPaHEHU: KYJIbTYPHOTO Hacjae[us U HAIUOHAJIbHOU WJIEeHTUYHOCTU.
OHU 1TOMOTAIOT JIIOAAM YyBCTBOBATb CBA3b C POAHBIMU KOPHAMU, COXPAHATD A3BIK U Tpa-
JTUITHAY, & TAKXKe Pa3BUBATh MEXKYJIbTYPHBIHN IHAJIOT B IIU(MPOBYIO SIIOXY.

HazBanusd »kutesell Takke MOTYT UCIOJIb30BAaThCS B PEKJIAMHBIX IEJIAX MPHU YIIO-
MHUHAHUU JIOKAJIBHBIX OPEH/IOB TOPO/IOB, CO3/IAaHUU TYPUCTUYECKON IPHBJIEKATEIHHOCTH.
Hampumep, STHUKOHBI B PEKJIAMHBIX 00bsABIeHUAX «IleTepOyp KIIbl MPUTJIAIAIOT TOCTEN
Ha Oesible HOUN», « TYJIAKH — NPSHUKU JIEMTUTH JIOBKU» MOTYT CJIY>KUTb JUJIS MOy IsIpHU3a-
IUU KyJIbTYPbI, TPAAULINHN, KyXHHU TOTO WX HHOTO PETHOHA.

[IpoBe/ieHHBIN HAMU aHAJIN3 HUKHEUMOB, Ha3BAaHUU COOOIIECTB U JAPYTHUX A3BIKO-
BBIX SIBJIEHHUH, COJIepKAI[UX PETHOHAJIbHBIE 3JIEMEHTHI, MOXKET IIO3BOJIUThH BBIJIEJIUTH He-
KOTOopble QYHKIIUU OHUMOB, HaXO/AIIMEe CBOE OTPaKeHle B CETEBOM KOMMYHUKAIIUH.

1. ®dynknua ueHTUGUKAIUN — NI0SBJIEHUE OHUMOB B CETEBON KOMMYHUKALIU
IIOMOTAeT I0JIb30BATEIAM BBIABUTH MPUHAJIEIKHOCTD COOOIIECTBA WJIN JPYTOTO MOJIH30-
BaTeJIsA K TOMY WIN UHOMY PETHOHY, reorpaduyecKoMy OOBEKTY.

2. ®OyHKIMA caMOUIeHTUPUKAIIUHI — MUCIIOJIb30BaHNE OHMMOB IOJIb30BaTEISIMHU
COLIMAJIBHBIX CeTel ¢ IesIbl0 MOAYEPKUBAHUA CBOEN TEepPUTOPUAIIBHON MU 3THUYECKOU
IIPUHA/JIEZKHOCTU B UHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE.

3. KommyHukaTuBHasA QyHKIUSA — O0OBEAMHEHNE TT0JIb30BaTEIEd B COOOIIECTBA
10 TEPPUTOPUAIIBHOMY WJIM STHUUYECKOMY IPU3HAKY C I[€JIbI0 B3aUMO/IeCTBUA.
4. ®OyHKIMA COXpAaHEHUSA KYJIBTYPBI — CIIOCOOCTBYET COXPAHEHUIO U TPAHCIIAINU

HAIIMOHAJILHOTO SA3bIKA U TPAJUIIUH C TIOMOIIBI0 PETHOHATBHBIX SI3bIKOBBIX BKPAIJIEHUH B
COITMAJIbHBIX CETSX.

5. Pexnamnuasa GyHKIMA — UCIOJIBb30BaHUE PETUOHAJIBHBIX A3BIKOBBIX DJIEMEH-
TOB C I1eJIBIO IIPOJIBHKEHUS JIOKAJIbHBIX OPEH/IOB PETHOHA.
BpiBOABI

HccnenoBaHue OHUMOB B CETEBOM KOMMYHUKAIIUM TIO/ITBEPIK/IAET UX 3HAUUTEb-
HYIO POJIb B PETUOHAJIBHOU UIEHTUYHOCTU M PpoBoH smoxu. OHUMBI KaK OTPAKEHUE pe-
THOHAJIBHOCTU BBICTYIIAIOT HE TOJIBKO JIMHTBUCTUUECKMMU MapKepaMu MeCTa, HO W WH-
CTPYMEHTAMHU CO3/IaHUsI OIpPeJIeJIEHHOTO KYJIBTYPHOTO IIPOCTPAHCTBA B  CETEBOU
KOMMYHUKaIUU. Yepe3 HUKHENMbI, Ha3BaHUS COOOIIECTB, I3bIKOBbIE BKpAILJIEHUS HAIlU-
OHAJIPHBIX SI3BIKOB, PEKJIAMHBIE CJIOTaHbI MMOJIb30BATENN TPAHCIUPYIOT KYJIBTypPHbIE II€H-
HOCTH, CBOIO UJIEHTU(DUKAIINIO, CO3/IAI0T YHUKAJIBHYIO SI3IKOBYIO KAPTUHY CBOETO PerMoHa
B CETEBOI KOMMYHUKAIIUH.

HccenoBaHre TOKa3bIBAET, YTO OHUMBI CIIOCOOCTBYIOT COXPAHEHUIO KYJILTYPHOTO
HacJIeIusl yepe3 WHTErpaliuio peruoHaJIbHBIX BKpaIJIEHUU B OHJIAaWH-cpeny, opMupoBa-
HHIO COOOIIECTB, 00bEMHEHHBIX 00Ied reorpaduyecKoll MM STHHYECKON HIeHTUYHO-
CTBIO.

Takum oOpa3om, ceTeBass KOMMYHHKAITUS TPEACTaBIsIeT cCOO0N TMHAMUYHYIO U TI0-
CTOSTHHO Pa3BUBAOIIYIOCSA CHUCTEMY, B KOTOPOU MPOSBIISETCS ITUPOKHUN CHEKTD JIMHTBH-
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CTHYECKHUX SIBJIEHUHM, BKJIIOYAs PETHOHAIbHBIE S3BIKOBbIE OCOOEHHOCTH. JTH SIBJIE€HWUS,
dopmupyroIecs U 3BOJTIONHNOHUPYIOIIE B OHJIAWH-TIPOCTPAHCTBE, TPEOYIOT IETaIbHOTO
nsydeHus. Takod aHaJIN3 MOXKET CIIOCOOCTBOBATh PACKPBITHIO MEXaHHU3MOB I[(GPOBOTO
B3aHMOJIEACTBUS MEXKAY II0JIb30BATE/ISIMU, BBISBJIEHUIO 3aKOHOMEPHOCTEH Ppa3BUTHA
sI3bIKA B CETEBOM IIPOCTPAHCTBE M BIMSHUS I3BIKOBBIX €IMHUI] HA OTPAKEHHNE UAEHTHIHO-
CTH II0JIb30BaTEJIEH.

VccezioBaHue AaHHBIX IIPOIIECCOB MTO3BOJISET HE TOJIBKO 3apUKCHUPOBATH 0COOEH-

HOCTU SI3bIKA B CETEBOM KOMMYHUKAITUHM, HO W IPOCIEAUTH, KAaK PETHOHATBHBIN aCIIEKT
TpaHchopMUpyeTcss B II00aIbHOM HU(PPOBOM KOHTEKCTE, IIPU 3TOM OTpaXkasl CBS3b C
KYJIbTYPOU U TPaUIASIMHU.
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